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บทคดัย่อภาษาไทย 
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                                              บทที่ 1 บทน ำ 

 
1.1 วัตถุประสงค์  

ผู้ประพันธ์ได้ก ำหนดวัตถุประสงค์กำรประพันธเ์พลง ดังนี ้
          1. เพื่อประพันธเ์พลงร่วมสมัยจำกแรงบันดำลใจ และจินตนำกำรของผู้ประพันธ์  

          2. เพื่อสร้ำงผลงำนประพันธ์ท่ีได้รับแรงบันดำลใจจำกบท กวี เดอ ทอเทนแทนซ์ (Der 
Totentanz หรือ Dance of the Dead) โดย โยฮันน์ โวลฟ์กัง ฟอน เกอเธ่ (Johann Wolfgang 
von Goethe) 

     3. เพือ่สรำ้งผลงำนประพนัธ์ในรูปแบบเมโลดรำม่ำ (Melodrama) 
4. เป็นผลงำนท่ีสำมำรถน ำมำประยุกต์ใช้กับงำนทำงวชิำกำรและกำรเรยีนกำรสอนดนตรีใน

ระดับอุดมศึกษำ 
 

1.2 ขอบเขตของกำรประพันธ์เพลง 

 ผู้ประพันธ์ได้ก ำหนดของเขตของกำรประพันธ์เพลง ดังนี ้
เป็นบทประพันธเ์พลงรว่มสมัยในลักษณะเมโลดรำม่ำ โดยได้แรงบันดำลใจจำกบทประพันธ์ 

เพียโรต์ ลูแนร์ (Pierrot Lunaire) โดย อำร์โนลด์ โชนเบิรก์ (Arnold Schoenberg) 
เมโลดรำม่ำเป็นรูปแบบบทประพันธ์ในสมัยศตวรรษท่ี 18 เป็นกำรผสมผสำนระหวำ่งกำร 

อ่ำนบทกวีประกอบกำรบรรเลงดนตรี หรือกำรแสดงละครใบ้ประกอบกำรบรรเลงดนตรี ดนตรีและ 
บทพูดมีควำมสัมพันธ์ตอ่เนือ่งกัน 

ในยุคศตวรรษท่ี 20 โชนเบิร์กได้ท ำกำรขยำยขอบเขตของบทประพันธ์ประเภทเมโลดรำม่ำ 
บทประพันธ์ เกอรล์ีเดอร์ (Gurrelieder ค.ศ.1910-1911) มีกำรก ำหนดโน้ตเข้ำไปในบทพูด และบท
ประพันธ ์เพียโรต์ ลูแนร์ (ค.ศ.1912) มีกำรก ำหนดโน้ตอย่ำงชัดเจน กำรพูดจะมีระดับเสยีงแต่ไม่ใช่กำร
ร้อง ซ่ึงผู้ประพันธ์ใช้บทประพันธ์ เพียโรต์ ลูแนร์ เป็นแบบอย่ำงในกำรประพันธ์บทประพันธ์ชิ้นนี้ 

บทประพันธ์ชิ้นนี้ประพันธส์ ำหรับเครือ่งดนตรฮีำร์ป ไวโอลิน ฟลูท โอโบ เชลโล และ 
ผู้บรรยำยหรอืโซปรำโน ใชเ้วลำบรรเลงรวมท้ังสิ้น 15 นำที ประพันธ์จำกบทกวี เดอ ทอเทนแทนซ์ โดย 
โยฮันน์ โวล์ฟกัง ฟอน เกอเธ่ กวีชำวเยอรมันในชว่งศตวรรษท่ี 18 ต้นฉบับดั้งเดิมของบทกวี ถูก
ประพันธ์ข้ึนในภำษำเยอรมัน ต่อมำได้ถูกน ำมำแปลเป็นภำษำองักฤษโดย เอ็ดกำร์ อลัเฟร็ด โบว์ริ่ง 
(Edgar Alfred Bowring) นักแปลและนักเขียนชำวอังกฤษ บทกวีท่ีผู้ประพนัธเ์ลือกมำประพันธ์น ำมำ
จำกต้นฉบับภำษำอังกฤษ  

เนื้อหำโดยรวมของบทกวี เปน็เรื่องรำวเกี่ยวกับค่ ำคืนหนึ่ง เหล่ำภูตผีปีศำจในสสุำนต่ำงออก 
มำเต้นร ำอย่ำงสนุกสนำน ขณะนั้นผู้ดูแลสุสำนได้จับตำดูกำรเต้นร ำครั้งนี้ ปีศำจแต่ละตนจะมีผ้ำคลุม
หรือผำ้ห่อศพคลุมร่ำงกำยตัวเอง และเมื่อกำรเต้นร ำเริ่มต้นข้ึนปีศำจแต่ละตนต่ำงสลดัผ้ำคลุมของตน 
เองออก และในเวลำนั้นผู้ดูแลสุสำนได้ยินเสียงกระซิบในใจสั่งให้หยิบผ้ำคลุมของเหล่ำปีศำจมำ ผู้ดูแล
ได้อำศัยชว่งเวลำทีเ่หล่ำปีศำจก ำลังเพลิดเพลินกับกำรเตน้ร ำ ขโมยผ้ำคลุมมำได้หนึ่งผนืและรีบวิ่งเข้ำ
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ไปหลบในโบสถ์ เมื่อกำรเต้นร ำสิ้นสุดลงเหล่ำปีศำจต่ำงควำ้ผ้ำคลุมของตนเองและกลับลงหลุมศพของ
ตัวเอง เหลอืปีศำจตัวสุดท้ำยซึ่งไม่มีผ้ำคลุม ปีศำจเงยหน้ำข้ึนมองเห็นผู้ดูแลและทรำบวำ่ผู้ดูแลได้ขโมย
ผ้ำคลมุของตนไปจึงได้ปีนข้ึนไปหำ ระหว่ำงนั้นได้มีเสียงดงักังวำนของนำฬิกำโบสถ์ดังข้ึน ท ำให้ปีศำจ
ตกลงมำกระจำยเป็นฝุ่น 
       

บทประพันธ์นี้จะถูกแบ่งออกเป็น 6 กระบวนบรรเลงตอ่เนือ่งโดยไม่หยุด ในแต่ละกระบวนมี
กำรก ำหนดขอบเขตดังน้ี 

1. เพรลูด (Prelude) อัตรำควำมเรว็โมเดอรำโต (Moderato) เป็นบทน ำเพื่อเข้ำสูเ่นื้อหำของ
บทกวี 
          2. “The warder looks down at the mid hour of night.” อัตรำควำมเร็วลำร์โก (Largo) 
เป็นกำรขับบทกวีในลักษณะรอ้งกึ่งพูด (Sprechstimme) ประกอบกำรบรรเลงเพือ่น ำเสนอ
บรรยำกำศในสสุำนในขณะท่ีเหล่ำภูตผีปีศำจเริ่มปรำกฏกำยข้ึนจำกหลุมศพ  

3. “In haste for the sport soon their ankles they twitch.” อัตรำควำมเรว็อลัเลโกร 
(Allegro) เป็นกำรเต้นร ำของภูตผีปีศำจ  

4. “But one of them stumbles and shuffles there still.” อัตรำควำมเร็วกรำเว 
(Grave) เมื่อกำรเต้นร ำสิ้นสุดลง ปีศำจตนหนึ่งยืนอยู่ตำมล ำพัง  

5. “The shroud he must have, and no rest will allow.” อัตรำควำมเรว็อัลเลโกร 
ปีศำจไต่ไปตำมก ำแพงโบสถ์เพื่อตำมหำผ้ำห่อศพของตนเอง 

6. ฟินำเล (Finale) อัตรำควำมเร็วลำร์โก สรุปเนือ้หำของบทกวีเมื่อปีศำจพลัดตกจำกก ำแพง
โบสถ ์
 
1.3 บทประพันธ์มข้ัีนตอนกำรประพันธ์ดังนี ้

1. ตีควำมบทกวี  
2. ก ำหนดสังคีตลักษณ์ของบทประพันธ์ให้มีควำมเหมำะสมกับบทประพันธ์ โดยพจิำรณำ 

จำกเนื้อหำของบทกว ี
3. เริ่มประพันธ์  
4. กำรจัดพิมพ์และน ำเสนอรปูเล่มสมบูรณ์ ซึ่งประกอบดว้ยบทอรรถำธิบำย และโน้ตเพลง              

ท่ีสมบูรณ ์
 

1.4 ประโยชน์ท่ีคำดว่ำจะไดร้บัจำกกำรวิจัย 

1. สร้ำงสรรค์บทประพันธเ์พลงรปูแบบใหม่ในวงกำรวิชำกำรประพันธ์เพลง 
2. สร้ำงแรงบันดำลใจและแนวคิดให้นักนักประพันธ์รุ่นใหม่ เพื่อพันนำไปสู่ควำมเป็นสำกล

ในรุ่นต่อไป 
3. เผยแพร่บทประพันธใ์นรูปแบบวิชำกำร 
4. เผยแพร่บทประพันธเ์พลงโดยกำรน ำออกแสดงจริง
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บทที่ 2 บทวิเครำะห์ระบ ำแห่งควำมตำย 

 
 

บทประพันธ์ระบ ำแห่งควำมตำย สร้ำงจำกบทกวี เดอ ทอเทนแทนซ์ (Der totentanz) โดย 
โยฮันน์ โวลฟ์กัง ฟอน เกอเธ่ (Johann von Goethe) กวีชำวเยอรมันท่ีมีชือ่เสยีงในช่วง ศตวรรษท่ี 18 
บทประพันธ์ดั้งเดิมเป็นภำษำเยอรมัน แต่ในกำรประพนัธบ์ทเพลงนีผู้้ประพันธเ์ลอืกใชต้้นฉบับท่ีมีกำร
แปลเป็นภำษำอังกฤษโดย เอด็กำร์ อัลเฟร็ด โบว์ริ่ง (Edgar Alfred Bowring)  นักเขียนและนักแปล
ชำวอังกฤษท่ีมีชวีิตอยู่ในชว่งศตวรรษท่ี 18 บทประพันธร์ะบ ำแห่งควำมตำย  เริ่มประพันธเ์มื่อวนัท่ี 4 
มกรำคม พ.ศ. 2557 เสร็จเมื่อวันท่ี 17 กุมภำพันธ์ พ.ศ. 2557 หลังจำกนั้นได้มีกำรแก้ไขปรับเปลี่ยน
โน้ตเพื่อให้เหมำะสมกับเทคนคิในกำรบรรเลงของเครื่องดนตรี  

บทประพันธ์บทเพลงนี้ ประพันธ์ภำยใต้ค ำแนะน ำของ ศ.ดร.ณรงค์ฤทธิ์ ธรรมบุตร เป็นบท
ประพันธ์ส ำหรับเครื่องดนตรี ฟลูท โอโบ ฮำร์ป ผู้บรรยำยหรือโซปรำโน ไวโอลนิ และเชลโล ผู้บรรยำย
หรือโซปรำโนใช้เทคนิคกำรรอ้งแบบร้องก่ึงพูด (Sprechstimme) สลับกับกำรรอ้งแบบปกติ กำรร้อง
ก่ึงพูดหมำยถึงกำรใชเ้สียงร้องในกำรอ่ำนบรรยำยเนือ้เรือ่ง แต่ไม่ใช่กำรร้อง  

บทประพันธ์นี้มีท้ังหมด 6 กระบวน บรรเลงตอ่เนือ่งกัน โดยใช้กำรเปลี่ยนแปลงของเนือ้เรือ่ง
เป็นกำรแบ่งแต่ละกระบวน ลักษณะของบทประพันธ์จัดอยู่ในรูปแบบท่ีเรียกว่ำ เมโลดรำม่ำ ซึ่งเป็น
รูปแบบกำรประพันธ์ที่นิยมเป็นอย่ำงมำกในสมัยศตวรรษท่ี 19   
           กำรแสดง เมโลดรำม่ำ เป็นกำรแสดงละครหรอืเป็นสว่นหนึ่งของละครที่ตัวละครหลักมีกำร
ด ำเนินเนือ้เรื่อง ผ่ำนกำรบรรยำยในชว่งท่ีดนตรีหยุดเล่นหรือบรรยำยประกอบกำรบรรเลงดนตรี สว่น
ดนตรีช่วงสั้นๆ ท่ีเป็นส่วนประกอบในกำรแสดงนั้น ท ำหน้ำท่ีแบ่งบทบรรยำยออกจำกกันและมีควำม
เกี่ยวข้องสัมพันธ์กับบทบรรยำย หรือในบำงขณะ ถูกสร้ำงข้ึนเพื่อเสริมเนื้อหำของบทบรรยำย  

ส ำหรับกำรประพนัธ์บทเพลงนี้ ผู้ประพนัธ์ไดเ้ริ่มจำกกำรศกึษำตีควำมบทกวีเดอ ทอเทน- 
แทนซ์รวมท้ังผลงำนบทกวอีืน่ๆ ของเกอเธ่ หลังจำกกำรตีควำมบทกวี ผู้ประพันธ์ได้แบง่เนื้อหำของบท
กวีออกเปน็ 4 ช่วง และเมื่อรวมเข้ำกับบทโหมโรงและบทส่งท้ำยจะมีท้ังหมด 6 กระบวน 
 
 
2.1 แนวคิดหลักของบทประพันธเ์พลง 

      
เนื่องจำกบทเพลงระบ ำแหง่ควำมตำยเป็นบทเพลงทีส่ร้ำงจำกบทกวีของเกอเธ่ ผู้ประพันธ์ จึง

ได้ประพันธ์บทเพลงใหส้อดคล้องกับเนือ้หำของบทกวี โดยก ำหนดให้บทประพันธ์มีลกัษณะเป็นแบบ
แอทเธเมติค (Athematic style) คือเป็นบทประพันธ์ท่ีไม่ได้ให้ควำมส ำคัญกับท ำนองหลัก และกำร
กลับมำของท ำนอง ท้ังนี้ดนตรีจะมีควำมเกี่ยวพันกับเนื้อเรื่อง โดยเทคนิคกำรประพันธ์ในรูปแบบนี้ผู ้
ประพันธ์ได้รับแรงบันดำลใจจำกบทประพันธ์เออวำตุง โอปุสท่ี 17 (Erwartung op.17) บทประพันธ์
เมโลดรำม่ำท่ีมีชื่อเสียงของอำร์โนลด์ โชนเบริ์ก (Arnold Schoenberg) นอกจำกนี้ ผู้ประพันธย์ังใช้
เทคนิคโทนเพนท์ติ้ง หรือเวิรด์เพนท์ติ้ง (Tone painting หรือ Word painting) ในกำรบรรยำยสิ่ง
ต่ำงๆ ท่ีเกิดข้ึนในบทกวี และก ำหนดโน้ตแทนค ำศัพท์ในบทกวี (Musical cryptogram) 

ส ำหรับบทประพันธ์ระบ ำแห่งควำมตำยนี้ ใช้โมด (Mode) เป็นส่วนหลักในกำรประพันธ์ โดย
จะเป็นกำรผสมผสำนระหว่ำงโมดฟริเจียน (Phrygian) โมดโลเครียน (Locrian) และโมดเอโอเลียน  
(Aeolian)  นอกจำกนั้น ยังมีกำรใช้บันไดเสียงออกตำโทนิก (Octatonic scale) บันไดเสียงโฮลโทน 
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(Whole tone scale) บันไดเสียงกึ่งโฮลโทน (Semi-Whole tone scale) รวมท้ังคอร์ดมิสติค (Mystic 
chord) ซึ่งเป็นคอร์ดท่ีสร้ำงจำกบันไดเสียงก่ึงโฮลโทน และใช้เซ็ท 0156 ซึ่งเป็นเสียงที่ผูป้ระพันธ์ได้ยิน
จำกงำนประพันธ์ เพียโรต์ ลแูนร์ ของโชนเบริ์ก 

กำรสร้ำงแนวประสำนผู้ประพันธ์ได้สร้ำงแนวประสำนใหส้อดคลอ้งกับโมดและบันไดเสียงที่ใช้ 
นอกจำกนั้นผู้ประพันธ์ได้ใช้คอร์ดสร้ำงจำกคู่เสียงไตรโทน (Tritone) เรียงซอ้นกัน,  คอร์ดท่ีสร้ำงจำกคู่ 
7 สลับกับคู่ 2, โน้ตคู่ 8 ดิมินิชท์ (Diminished) สลับกับคู่ 8 ออกเมนเทด (Augmented), คอร์ดคู่ห้ำ
เรียงซอ้น (Quintal chord) ผสมกับ คอร์ดคู่สีเ่รียงซอ้น (Quartal chord) และมีกำรน ำเทคนิคกำร
ย้ำยชว่งคู่แปด (Octave transfer) มำใช้      

    เครื่องหมำยประจ ำจังหวะ ผู้ประพันธ์ได้ก ำหนดเครือ่งหมำยประจ ำจังหวะ 4/4 ในกำร 
บรรยำยเหตุกำรณ์ท่ัวไปและเมื่อบทเพลงกลำ่วถึงผู้ดูแลสุสำน, จังหวะ 5/4 บรรยำยกำรปรำกฏตัว กำร
เคลื่อนไหวและกำรจำกไปของเหล่ำภูติผีปีศำจ, จังหวะ 3/8 ผสมกับ 5/4 ในกำรเต้นร ำของเหลำ่ภูติผี
ปีศำจ, จังหวะ 3/4 สลับกับจังหวะ 4/4 และ 5/4 เมื่อปีศำจหยุดนิ่งและตระหนักว่ำผำ้หอ่ศพของตวัเอง
หำยไป ปีศำจจะไม่สำมำรถกลับลงหลุมศพได้ถ้ำหำกปรำศจำกผ้ำห่อศพ ผู้ประพันธ์ใช้กำรเปลี่ยน
เครื่องหมำยประจ ำจังหวะจำก 4/4 ไปยัง 6/8, 1/4, 4/4, 2/4, 1/4, 4/4, 2/4, 1/4 และ 2/4 อย่ำง
ต่อเนือ่งเพื่อบรรยำยปีศำจทีก่ ำลังปีนผนังโบสถ์และผู้ดูแลสุสำนที่ก ำลังตกใจกลวัสุดชีวติ 

 
 
2.2 สังคีตลักษณ์ของบทประพันธเ์พลง 

 

2.2.1 กระบวนที่ 1 เพรลูด (Prelude) 

   
เริ่มจำกห้องที่ 1 ถึงห้องที่ 28 ประพันธใ์นอัตรำควำมเร็วโมเดรำโต เป็นกำรน ำเข้ำสู่

บรรยำกำศในสสุำนที่เต็มไปด้วยหลุมฝังศพ เพื่อแสดงถึงควำมลึกลับของสสุำนผู้ประพนัธ์เลอืกใช้โมด 
G ฟริเจียนผสมกับ Eb เอโอเลียนบรรเลงโดยฮำร์ปโดยเนน้ท ำนองโน้ต D และ Bb ในห้องที่ 1 จังหวะ
ท่ี 2 และ 3 ในโมด G  ฟริเจยีน และโน้ต Eb Bb และ Gb ในจังหวะท่ี 2 และจังหวะท่ี 4 ใน โมด Eb 
เอโอเลียน (ตัวอย่ำง 2.1) ในกำรบรรเลงเริ่มต้นของบทเพลง  
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ตัวอย่ำงท่ี 2.1 
 
 
 
 
 
 

เชลโลและฟลูทบรรเลงโน้ต 4 ตัวแรกของบันไดเสียงออกตำโทนิก (ตัวอย่ำง 2.2) แสดงถึง 
ควำมน่ำสะพรึงกลวัแต่เปี่ยมด้วยควำมเศร้ำสรอ้ยเมื่ออยู่ท่ำมกลำงหลุมฝังศพ หลงัจำกน้ันเชลโล 
บรรเลงเข้ำมำในห้องที่  3 จังหวะท่ี 2 โน้ต G, Ab, G ซึ่งเป็นโน้ต 2 ตัวแรกในโมด G ฟริเจียน ตำมด้วย
โน้ต B ในห้องที่ 4 ตัว B เป็นโน้ตเอ็นฮำร์โมนิกของ Cb โน้ตตัวที่ 6 ในโมด Eb เอโอเลียน 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.2 
 
 
 
 
 
  
 

 เชลโลในห้องที่ 5 และฟลูทในห้องที่ 6 บรรเลงโน้ตขเบ็ต 2 ชั้นด้วยโน้ตตวั Eb, Ab, D, และ 
G ซึ่งเป็นโน้ตท่ีอยู่ในเซ็ท 0156 เป็นเสียงที่ผู้ประพันธ์ตอ้งกำรใช้สือ่ถึงควำมสงสัยและควำมต้องกำรที่
จะค้นหำควำมลึกลับท่ีเกิดข้ึนภำยในสสุำน (ตัวอย่ำงท่ี 2.3)   

 
ตัวอย่ำงท่ี 2.3 
                         



ในห้องที่ 6 ไวโอลินบรรเลงโน้ตข้ันคู่ไตรโทนในจังหวะท่ี 3 ตำมด้วยโน้ตข้ันคู่ 6 ไมเนอร ์ ใน
จังหวะแรกของหอ้งที่ 7 ก่อนที่จะจบด้วยโน้ตข้ันคู่ไตรโทนในจังหวะท่ี 3 ของห้องท่ี 7 แสดงถึง สุสำน
ท่ำมกลำงแสงจันทร์ที่มีท้ังควำมน่ำกลัวและควำมเศรำ้สรอ้ยผสมผสำนกัน โดยท่ีโน้ตข้ันคู่ไตรโทนสื่อ
ถึงควำมน่ำกลัวและข้ันคู่ 6 ไมเนอรส์ื่อถึงควำมสวยงำม (ตัวอย่ำงท่ี 2.4)   

ในกำรศึกษำค้นคว้ำผลกระทบในกำรฟังโน้ตข้ันคู่ท่ีมีต่อจิตใจคน โน้ตข้ันคู่ไตรโทนสร้ำงควำม 
รู้สึกสงสัย ควำมลึกลับ สิ่งท่ีซอ่นเร้น ควำมแปลกประหลำด โน้ตข้ันคู่นี้ในยุคกลำง (Middle Ages) 
เคยถูกขนำนนำมว่ำเป็นปีศำจในดนตรี (The devil in music) และเคยถูกสั่งห้ำมโดยโบสถ์ ส่วนโน้ต
ข้ันคู่ 6 ไมเนอร์สร้ำงควำมรู้สกึเศร้ำสรอ้ยอย่ำงรุนแรง (ถูกใช้เป็นท ำนองหลักในบทเพลง Love Story 
ขับร้องโดย Andy Williams เป็นบทเพลงประกอบภำพยนต์เรื่อง Love Story สร้ำงเมือ่ปี ค.ศ. 1970 
และปรำกฏอยู่ในบทเพลง Nocturnes ของ Chopin)  

โซปรำโนเข้ำมำครั้งแรกในห้องท่ี 6 จังหวะสุดท้ำยรอ้งโน้ตตัวบนของขั้นคู่เสียงไตรโทนท้ัง 
สองตวัคือตัว A และตวั E ในรูปแบบนอนเวอร์เบลิ (Non verbal) และจบประโยคเพลงด้วยโน้ต Eb 
ซึ่งเป็นโน้ตตัวที่ 6 ในโมดจีฟริเจียน( ตัวอย่ำงท่ี 2.4) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.4 
 

  
 
 
 
 
 
 
โอโบบรรเลงเข้ำมำครั้งแรกในห้องที่ 10 บรรเลงโน้ตในโมด Eb เอโอเลยีน โดยฮำร์ป บรรเลง

เน้นเสยีงโน้ต Eb และ Bb ในจังหวะท่ี 2 ซึง่เป็นโน้ต 2 ตัวแรกของโอโบ (ตัวอย่ำงท่ี 2.5) จำกห้องที่ 11 
ฮำร์ปบรรเลงในโมด G โลเครยีน ผู้ประพันธ์ใช้โมดโลเครียนเพื่อแสดงถึงควำม เคลื่อนไหวของสิง่ต่ำง ๆ  
ในยำมกลำงคืนเชน่ ใบไม้ท่ีโดนลมพัดปลิวไปมำรวมถึงนกหรือแมลงที่หำกินตอนกลำงคืน โน้ตเน้น
เสียง Bb และ Ab ในจังหวะท่ี 4 น ำมำจำกโน้ต 2 สุดท้ำยของโอโบในห้องที่ 10 (ตัวอยำ่งท่ี 2.5) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.5 
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ในห้องที่ 12 โซปรำโนร้องนอนเวอรเ์บิลโน้ตในโมด G โลเครียน โดยท่ีโน้ต 4 ตัวแรกใน 
โซปรำโน ถูกบรรเลงโดยโน้ตเน้นเสียง 2 ตัวแรกในฮำร์ปในห้องที่ 12 จังหวะท่ี 1 และในโน้ตเน้น 
เสียง 2 ตัวในจังหวะที่ 3 (ตัวอย่ำงที่ 2.6) 
 
 

ตัวอย่ำงท่ี 2.6 
 
 

 
 
  
 
 
 

 
 
 
 
 

ฟลูทในห้องท่ี 17-18  และโอโบจังหวะท่ี 3 ในห้องที่ 19 น ำมำจำกโอโบในห้องท่ี 10 โดย  
โอโบในห้อง 19 ไม่มีกำรเปลี่ยนแปลงโน้ต แต่ฟลูทมีกำรน ำท ำนองมำขยำย (ตัวอย่ำงท่ี 2.7) 
 

ตัวอย่ำงท่ี 2.7 
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ผู้ประพันธใ์ช้กำรไล่โน้ตลงในโมด G โลเครียนในฮำร์ปหอ้งท่ี 28 ใน 3 จังหวะแรก (ตัวอย่ำงท่ี 
2.8) จบด้วยอำรเ์ปโจคอร์ดท่ีสร้ำงจำกคู่เสยีงท่ีค่อยๆ แคบลงตั้งแต่คู่ 5 ไปยังคู่ 2 เป็นกำรน ำเข้ำสู่
เนื้อหำของบทกวี (ตัวอย่ำงท่ี 2.9) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.8 
 
 
 
 
 
 
 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.9 
 
 
 
                                                       ข้ันคู่เสียงท่ีแคบลง 
 
 

2.2.2 กระบวนที่ 2 “The warder looks down at mid hour of night” 

 

เริ่มเข้ำสูเ่นื้อหำในบทกว ี กล่ำวถึงในเวลำเท่ียงคืนขณะท่ีผู้ดูแลสุสำนเฝำ้มองหลุมฝังศพท่ีวำง
เรียงรำยอยู่ในสุสำน พระจันทร์สำดแสงสเีงินยวงสอ่งไปท่ัวสุสำนท ำให้ดูรำวกับเป็นเวลำกลำงวัน ทัน 
ใดนั้นหลุมศพแรกได้เปิดออกและตำมมำด้วยหลุมศพอื่นๆ ปรำกฏเหลำ่หญงิชำยก้ำวออกมำจำกหลุม
ศพ ทุกคนคลุมร่ำงกำยด้วยผำ้ห่อศพยำวเป็นทำงสีขำวสะอำดรำวหิมะ 
           ในกระบวนท่ี 2 นี้ เริ่มจำกหอ้งที่ 29 ถึงห้อง 64 ใช้อัตรำควำมเรว็ลำร์โก ในกระบวนนี ้
ผู้ประพันธใ์ช้คอร์ดและโน้ตท่ีสร้ำงจำกข้ันคู่ 4 ดิมินิชท์ผสมกับข้ันคู่ 8 ดิมินิชท์ กำรใช้ข้ันคู่ 4 และขั้นคู่ 
8  มีเหตุผลเนื่องจำกในควำมเชื่อตำมหลักของคัมภีร์ไบเบิล เลข 4 มีควำมหมำยถึงโลกหรือเกี่ยวข้อง
กับโลก เช่น ในต่ำงประเทศจะมี 4 ฤดูคือฤดูร้อน ฤดูใบไม้ร่วง ฤดูหนำว และฤดูใบไม้ผลิ  โลกมี 4 ทิศ
คือ ทิศเหนือ ทิศใต้ ทิศตะวนัออก ทิศตะวันตก ส่วนเลข 8 หมำยถึงกำรเกิดใหม่ กำรเริ่มต้นใหม่ผู ้
ประพันธ์ใช้โน้ตข้ันคู่ 4 และคู่ 8 เพื่อแทนกำรก้ำวข้ึนสู่พืน้ดินของเหล่ำปีศำจ สว่นข้ันคู่ดิมินิชท์หมำย 
ถึงภูติผีปีศำจที่รำงกำยเน่ำเปือ่ยและมบีำงสว่นของรำ่งกำยขำดหำยไป 

นอกจำกนั้นผู้ประพันธ์ได้ยังใช้คอร์ดมิสติค, กำรย้ำยชว่งคู่แปด, เสียงไตรโทน และบันไดเสียง
ออกตำโทนิก มีกำรใช้โมดเพียงเล็กน้อยในกระบวนนี้ ผู้ประพันธ์ได้น ำชือ่ของผู้ประพันธ์ซึ่งในภำษำ 
ไทยคือแขแปลว่ำพระจันทร์ แปลงเป็นภำษำอังกฤษเปน็ CARE และสะกดเป็นตัวโน้ต C A G# E มำใช้

2 
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เมื่อบทกวีกล่ำวถึงพระจันทร์ กำรแปลงอักษร R เป็น G# นั้น ผู้ประพันธ ์ได้รับแรงบันดำลใจจำก Clara  
theme ผลงำนสรำ้งสรรของชูมันน์ซึ่งใช้โน้ต C Bb A G# A แทนค ำว่ำ Clara 

ผู้ประพันธใ์ชเ้ทคนิคโทนเพนท์ติ้งหรือเวิร์ดเพนท์ติ้ง โดยใช้โน้ตเขบ็ต 2 ชั้น 3 พยำงค ์
(Triplet) แทนหมู่แมลงที่ปรำกฏในเวลำกลำงคืน ในบทกวีไม่ได้กล่ำวถึงฝูงแมลงเหล่ำนี้ แต่ผู้เขียนได้
จินตนำกำรว่ำในเวลำกลำงคืนขณะท่ีแสงจันทรส์่องสว่ำงภูติผีปีศำจออกมำเต้นร ำ นำ่จะมีเสียงรอ้งที่ร่ำ
เริงของเหลำ่จิ้งหรีดหรือเหลำ่แมลงที่ออกหำกินในตอนกลำงคืนด้วย นอกจำกนั้นผู้ประพันธ์ได้ใช้กลุ่ม
คอร์ดท่ีสร้ำงจำกโน้ตไตรโทน เพื่อใหเ้ห็นภำพหลุมฝังศพทีว่ำงเรียงรำย  
           เทคนิคในกำรร้องของโซปรำโนในกระบวนนี้จะเป็นเทคนิคท่ีเรียกว่ำรอ้งกึ่งพดู เป็นเทคนิคท่ี
ผสมผสำนระหว่ำงกำรร้องและพูด  

ห้องที่ 29 เพื่อสื่อใหเ้ห็นถึงเนือ้เรือ่งโดยรวมของกระบวนท่ี 2 บรรยำยเกี่ยวกับกำรกลับข้ึนมำ
จำกใต้ดินของภูตผีปีศำจ ผูป้ระพันธ์ได้ใช้โน้ตคู่ 8 และคู่ 4 เพื่อสื่อถงกำรกลับมำบนโลกโดยใช้
ศูนยก์ลำงเสียง (Tone center) ท่ี E เริ่มจำกฮำร์ปบรรเลงโน้ต Fb, Fb, Eb, D, C# (E, Eb, D, C#) 
และใช้กำรย้ำยช่วงคู่แปดเปลีย่นระดับเสียงโน้ตตวั Fb ตัวท่ี 2 ให้ต่ ำลงท ำใหเ้กิดข้ันคู่  8 ดิมินิชท์ระ
หว่ำงโน้ตตวั Fb (E) และ Eb  ตำมด้วยอำรเ์ปโจ ท่ีสร้ำงจำกโน้ตในกรอบข้ันคู่ 8 ดิมินิชท์ผสมกับข้ันคู่ 
4 ดิมินิชท์ และในโอโบห้องที ่30 บรรเลงโน้ตตัว E, D, D#, E แต่เปลี่ยนระดับเสียง D#  ให้ต่ ำลงคู่ 8 
ท ำให้เกิดข้ันคู่  8 ดิมินิชท์ระหว่ำง D และ D# (ตัวอย่ำงท่ี 2.10) 

และเพื่อให้เครือ่งดนตรฮีำร์ปสำมำรถบรรเลงได้ ผู้ประพนัจึงต้องสะกดโน้ต E เป็น Fb แต่โน้ต
ตัว E จะปรำกฏในแนวโอโบ 

 
ตัวอย่ำงท่ี 2.10 
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ในห้องที่ 33 ฮำร์ปบรรเลงโนต้ในโมด E โลเครียน เริ่มจำกโน้ต 3 ตัวแรกด้วยคู่เสียงไตรโทน 
แสดงควำมรู้สึกสงสัย ควำมลึกลับ สิ่งที่ซ่อนเร้น ควำมแปลกประหลำด เพื่อน ำเข้ำสูป่ระโยคแรกของ
บทกวีโดยโซปรำโนกล่ำวถึงในเวลำเท่ียงคืน ผู้ดูแลสุสำนเฝ้ำมองหลุมฝังศพทีว่ำงเรียงรำยอยูใ่นสุสำน 
โซปรำโนจะใช้เทคนิคกำรรอ้งก่ึงพูด ส่วนไวโอลินและเชลโลจะบรรเลงโน้ตท่ีอยูใ่นโมด E โลเครียน 
(ตัวอย่ำงท่ี 2.11) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.11 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ฟลูทโน้ตเขบ็ต 2 ชั้น 3 พยำงค์บรรเลงเป็นสตัคคำโต้ (Staccato) ในห้องที่ 32, 35, 39, 50 
และ56 (ตัวอยำ่งท่ี 2.12)  แทนฝูงแมลงในตอนกลำงคืน แมลงเหล่ำนี้ท ำในค่ ำคืนนี้เตม็ไปด้วยควำม
สดใสชวีิตชวีำ (ตัวอยำ่งท่ี 2.13) 
 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.12 
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ตัวอย่ำงท่ี 2.13 
 
 
 
 
 
 
 
 

      ฝูงแมลงในตอนกลำงคืน 
 

ไวโอลินตั้งแต่หอ้งที่ 36 ถึงห้องที ่39 ใช้โน้ตในบันไดเสียง E ฮำร์โมนิคไมเนอร ์แสดงถึงควำม
งำมของสุสำนภำยใต้แสงจันทร์ โน้ต 2 ตัวแรกของเชลโลเป็นโน้ตข้ันคู่ไตรโทน แสดงถึงควำมสวยงำมท่ี
แฝงด้วยควำมตำย (ตัวอย่ำงท่ี 2.14) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.14 
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ฮำร์ปในหอ้งที่ 40 ถึงหอ้งที่ 42 กุญแจเบสใช้โน้ตข้ันคู่ 4, 5 และ6 คือโน้ตตัว E , A# (เอน็ฮำร์
โมนิก Bb), F และD# บรรยำยภำพท่ีเมือ่มองไกลออกไปจะเห็นหลุมศพที่วำงเรียงรำยเป็นทิวแถว โน้ต
ในกุญแจเทรเบิลตวั D#, E และF ถูกวำงให้ดูกระจัดกระจำยเพือ่แสดงให้เห็นภำพหลุมศพเหล่ำนั้น 
(ตัวอย่ำงท่ี 2.15) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.15 
 
 
 
 
 
 
 
                                               หลุมศพที่วำงเรยีงรำย 
 

ในห้องที ่ 43 และ 44 ผู้ประพันธ์ได้น ำชือ่ของผู้ประพันธคื์อแขแปลว่ำพระจันทร์ แปลงเป็น
ภำษำอังกฤษเป็น CARE และสะกดเป็นตวัโน้ต C A G# E โดยแปลง R เป็น G# มำใช้เมื่อบทกวีกล่ำวถึง
พระจันทร์ในหอ้งที่ 43 (ตัวอย่ำงท่ี 2.16) ส่วนในหอ้งที่ 44 จังหวะท่ี 2 และ 4 เป็นคอร์ดท่ีสร้ำงจำก
โน้ต C, A, G#  และE (ตัวอยำ่งท่ี 2.17) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.16 
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ตัวอย่ำงท่ี 2.17 
 
 
 
 
 
 

คอร์ดท่ีสร้ำงจำกโน้ต C, A, G#  และE 
 
 

ในห้องที่ 48 และ 49 ฮำร์ปในกุญแจเทรเบิลจงัหวะยกแทนป้ำยท่ีปักอยู่หน้ำหลุมฝังศพ 
(ตัวอย่ำงท่ี 2.18) จำกน้ันในห้องที่ 50 ฮำร์ปเล่นคอร์ด CaugM7 (Ab เอ็นฮำร์โมนิกกับ G#)  ผสมกับ
โน้ตข้ันคู่จำกคู่ 4 ไปยังคู่ 5 เพื่อแสดงถึงถ้อยค ำในบทกวท่ีีกล่ำวถึงสุสำนท่ีตอ้งแสงจันทร์ค่อยๆ เรือง
แสงข้ึนรำวกับเป็นเวลำกลำงวัน (ตัวอย่ำงท่ี 2.19) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.18 
 
 
 
 
 
 

ป้ำยท่ีปักอยู่หน้ำหลุมฝังศพ 
ตัวอย่ำงท่ี 2.19 
 
 
 
 
 

 
สุสำนที่ต้องแสงจันทรเ์รืองแสงรำวกับเป็นตอนกลำงวัน 

 
ห้องที่ 50 ย้ำยศูนย์กลำงเสียงมำยัง C ห้องที่ 51 ถึงห้องที ่53 ผู้ประพันธใ์ช้คอร์ดมิสตคิ เมื่อ

หลุมศพเปิดออกทีละหลุม ไวโอลินและเชลโลในจังหวะท่ี 3 ของห้องท่ี  53 เคลื่อนท่ีสวนทำงออกจำก
กันแทนหลุมฝังศพท่ีค่อยๆ เปิดกว้ำง (ตัวอย่ำงท่ี 2.20) 
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ตัวอย่ำงท่ี 2.20 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เมื่อพวกปีศำจก้ำวออกมำจำกหลุมศพ จังหวะในหอ้งที่ 56 ถึง 57 เริ่มเร้ำใจยิ่งขึ้น (ตัวอย่ำงที ่
2.21) ในห้องท่ี 59 ถึง 60 ผู้ประพันธ์ใช้บันไดเสียงออกตำโทนิกเพื่อแทนเหล่ำปีศำจหญิงชำยที่ก้ำว 
ออกมำจำกหลุมศพ (ตัวอย่ำงท่ี 2.22) เหตุผลท่ีใช้บันไดเสียงออกตำโทนิคแทนเหล่ำปศีำจ เนื่องจำก 
บันไดเสียงออกตำโทนิกประกอบไปด้วยโน้ตข้ันคู่ครึ่งเสยีงสลับกับข้ันคู่เต็มเสียง เมื่อเปรียบเทียบกับ
กำรก้ำวเดินจะเหมือนกับกำรก้ำวเท้ำท่ีไม่เท่ำกันจึงเหมอืนกับกำรเดินของภูตผิีปีศำจ 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.21 
 
 
 
 
 
 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.22 
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2.2.3 กระบวนที่ 3 “In haste for the sport soon their ankles they twitch” 

 

 เริ่มจำกห้องที่ 65 จนถึงห้องท่ี 164 จังหวะอัลเลโกร เป็นช่วงท่ีปีศำจก้ำวออกมำจำกหลุมศพ
จนถึงช่วงท่ีกลับลงหลุมศพ เป็นกระบวนที่มีเหตุกำรณ์ต่ำงๆ เกิดข้ึนมำกมำยท่ีสุด  
              เมื่อเหล่ำปีศำจก้ำวออกจำกหลุมฝังศพ ปีศำจแต่ละตนต่ำงเริ่มเต้นร ำกันอย่ำงสนุกสนำน 
ปีศำจแต่ละตนมีผ้ำหอ่ศพสีขำวสะอำดเป็นของตนเอง ขณะท่ีก ำลังเต้นร ำหมุนตัวอยู่นัน้ ผ้ำห่อศพที่
ยำวเป็นทำงท ำให้เหล่ำปีศำจรู้สึกร ำคำญจึงสลัดผ้ำหอ่ศพของตนเองออก และพำดไปยังหลุมฝังศพ 
จำกน้ันจึงเต้นร ำต่อไปอย่ำงสนุกสนำน ผู้ดูแลสุสำนเฝ้ำดเูหตุกำรณ์เหล่ำนี้ตลอด ขณะท่ีเห็นผ้ำห่อศพท่ี
เหล่ำท่ีปีศำจสลัดท้ิง  ผู้ดูแลสุสำนได้ยินเสียงกระซิบชัว่ร้ำยข้ำงหู เสียงนั้นสั่งให้ผู้ดูแลสสุำนคว้ำผำ้ห่อ
ศพนั้นมำ ผู้ดูแลสุสำนอำศัยเงำต้นไม้แอบขโมยผ้ำคลุมศพมำได้หนึ่งผืนและรีบวิ่งหนีดว้ยควำมเร็วโดย
ท่ีไม่มีปีศำจตนไหนเห็น หลังจำกจบกำรเต้นร ำอย่ำงสนุกสนำนเหล่ำปีศำจต่ำงทยอยกลบัลงหลุมฝังศพ
ทีละตัว 
            ผู้ประพันธ์ใช้จังหวะ 5/4 แทนกำรก้ำวเดินของเหลำ่ปีศำจ ในกระบวนนี้ใช้โมดในกำร 
ประพันธ์เปน็ส่วนใหญ่ นอกจำกนั้นมีกำรใช้โน้ตไตรโทน, เซ็ท 0156, กำรใช้โน้ตข้ันคู่ท่ีมีกำร เคลื่อนท่ี
แนวขนำน (Parallel motion) และบันไดเสียงออกตำโทนิก ผู้ประพันธ์ใช้เครือ่งหมำยประจ ำจังหวะ 
3/4 ในขณะท่ีเหล่ำปีศำจก ำลังเต้นร ำ และจังหวะ 4/4 ในขณะท่ีผู้ดูแลสสุำนได้ยินเสียงกระซิบชัว่ร้ำย
ข้ำงหูจนกระท่ังยอ่งไปขโมยผำ้ห่อศพของปีศำจ 
             ห้องที่ 65 เปลี่ยนเครื่องหมำยประจ ำจังหวะเป็น 5/4 เพื่อแทนกำรปรำกฏตัวของเหลำ่
ปีศำจ เนื่องจำกผู้ประพันธ์มคีวำมเห็นว่ำ ภูตผีปีศำจน่ำจะมีกำรเดินท่ีไม่เหมือนมนุษย์ เช่นมีกำรเดิน
ลำกขำหรือเดินกระโผลกกระเเผลก จึงเหมำะกับจังหวะ 5/4 นี ้

ในห้องที่ 65 นี้ เริ่มจำกโน้ต 3 ตัวแรกของกญุแจเบสของฮำร์ปเล่นโน้ตข้ันคู่ไตรโทนเพือ่แสดง
ถึงควำมน่ำกลัวของปีศำจ (ตัวอย่ำงท่ี 2.23) ไวโอลินและเชลโลเล่นโน้ตข้ันคู่ท่ีมีกำรเคลือ่นที่ขนำนกัน 
(ตัวอย่ำงท่ี 2.24) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.23 
 
 
 
 
 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.24 
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ห้องที่ 72 ถึงห้องที่ 130 เปลีย่นเครื่องหมำยประจ ำจังหวะเป็น 3/8 แสดงถึงหมู่ปีศำจรวมตัว
กันมำกยิ่งขึ้นและเริ่มเต้นร ำ เชลโลจะไล่โน้ตในโมด D โลเครียน ไวโอลินใช้โน้ตในเซ็ท 0156 เป็นเสยีง
ท่ีผู้ประพันธ์ได้แรงบันดำลใจจำกบทเพลงเพียโรต์ ลูแนร์ บทประพันธ์ของโชนเบิร์ก (ตัวอย่ำงท่ี 2.25) 
ในห้องที่ 72 ฮำร์ปเล่นคอร์ดท่ีสร้ำงจำกโน้ตข้ันคู่ไตรโทน (ตัวอย่ำงท่ี 2.26) แสดง ถึงควำมสนุกสนำน
ท่ีเปี่ยมไปด้วยบรรยำกำศของควำมลึกลับและควำมตำย 

 
ตัวอย่ำงท่ี 2.25 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.26 
 
 
 
 
 
 
 
 

ผู้ประพันธใ์ช้โน้ตข้ึนคู่ท่ีมีช่วงเสียงกวำ้งขึ้นเมื่อกำรเต้นร ำเริ่มทวีควำมสนุกสนำน ในห้อง ท่ี 95 
ถึง 99 เชลโลเล่นอำรเ์ปโจโนต้ท่ีห่ำงกันเป็นเสียงขั้นคู่ 5  และไวโอลินเล่นโน้ตข้ันคู่ 8    ดิมินิชท์  สลับ
กับข้ันคู่ 8 ออกเมนเทด (ตัวอย่ำงท่ี 2.7) 

 เลข 5 ตำมควำมหมำยในคัมภีร์ไบเบิลหมำยถึงควำมดีงำม ควำมศักด์สิทธิ์ กำรใช้โน้ตข้ันคู่ดิ-
มินิชท์สลับกับข้ันคู่ออกเมนเทดประกอบกับโน้ตข้ันคู่ 5 เพื่อแสดงกำรเตน้ร ำของปีศำจที่มีร่ำงกำยไม่
สมบูรณ์บนผืนแผ่นดินอันศักด์สิทธ์ของโบสถ ์
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ตัวอย่ำงท่ี 2.27 
 
 
 
 
 
 
 

ฟลูทในห้องท่ี 103 ถึงห้องที ่ 106 แสดงถึงกำรเต้นร ำหมุนตัวของเหล่ำปีศำจ ใช้โน้ตในเซ็ท 
0156 เป็นเสียงที่ผู้ประพนัธ์ตอ้งกำรสือ่ถึงควำมสงสัย และควำมลึกลับ เพือ่แทนกำรจับตำเฝ้ำมอง กำร
เต้นร ำของภูติผีปีศำจของผู้ดแูลสุสำน ท่ีเฝ้ำมองด้วยควำมรู้สึกประหลำดใจปนกับควำมกลัว (ตัวอย่ำง
ท่ี 2.28) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.28 

 
 
 
เมื่อกำรเตน้ร ำทวีควำมสนุกสนำนมำกข้ึนเรื่อย ๆ ผู้ประพนัธ์ใช้โน้ต G และ Ab บรรเลง 

เป็นเขบ็ต 2 ชั้นในห้องท่ี 113  ตำมด้วยโน้ตตัว G สูงขึ้นข้ันคู่ 8 ในห้องท่ี 114 บรรเลงด้วย เทคนิค 
ทริล (Trill) ในเครื่องดนตรฟีลูท แทนกำรเต้นร ำอันสนกุสนำน และเมื่อผ้ำห่อศพที่เหล่ำปีศำจคลุม 
ตนเองมำกลำยเป็นสิง่ท่ีน่ำร ำคำญ เหล่ำปีศำจจึงสลัดผ้ำคลุมตัวเองทิ้งกระจัดกระจำย ส่วนโน้ตข้ันคู่ใน 
ไวโอลินซึ่งโน้ตตัวบนเปน็ฮำรโ์มนิกใช้แทนผ้ำห่อศพที่พันรำ่งกำยปีศำจที่ท ำให้ปีศำจรู้สกึร ำคำญ 
(ตัวอย่ำงท่ี 2.29) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.29 
 

 
 

หลังจำกสลัดผ้ำหอ่ศพของตนเองท้ิงไป เหล่ำปีศำจต่ำงเตน้ร ำต่ออย่ำงสนุกสนำน ในห้องที ่
131 และ 132  ผู้ประพันธใ์ช้เครือ่งหมำยประจ ำจังหวะ 5/4 โดยโซปรำโนขับร้องโดยใช้เทคนิคกำร 
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ร้องปกติ และเปลี่ยนเครือ่งหมำยประจ ำจังหวะเป็น 3/8 ในห้องที่ 133 จนถึงห้องที่ 42 โดยโซปรำโน 
กลับมำใช้เทคนิคกำรร้องแบบก่ึงพูด เพื่อแสดงถึงกำรเต้นร ำที่สนุกสนำนของเหลำ่ปีศำจ  

ต่อมำในห้องท่ี 143 ผู้ดูแลสุสำนได้ยินเสียงกระซิบชัว่ร้ำยข้ำงหู เครื่องหมำยประจ ำจังหวะ 
เปลี่ยนเป็น 4/4 และใช้โน้ตในโมด D ดอเรียน โน้ตย้ ำตวั E ในฟลูทคือเสียงกระซิบท่ีชัว่ร้ำย ตัว E แทน
ค ำว่ำ Evil คือควำมชั่วร้ำย (ตัวอย่ำงท่ี 2.30) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.30 
 
 
 
 
 
 
 

เมื่อผู้ดูแลสุสำนฉวยผ้ำห่อศพได้ก็วิ่งหนีไปยังประตูโบสถ์โดยมีแสงจันทร์สอ่งน ำทำง และเมื่อ
มีกำรกล่ำวถึงพระจันทร์ ผู้ประพันธ์น ำโน้ต C, A, G# และ E มำใช้อีกครั้งในแนวฟลูท และทดเสยีงให้
สูงขึ้นเป็น D, B, A# และ F# ในแนวโอโบในห้องที่ 154 ถึงห้องที่ 156 (ตัวอยำ่งท่ี 2.31) 
 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.31 
 
 
 
 
 
 
 
 

ในห้องที่ 157 ถึงห้องที่ 159 เมื่อเหล่ำปีศำจต่ำงกลับลงหลมุศพ ผู้ประพันธ์น ำท ำนองจำกห้อง
ท่ี 66 และ 67 ซึ่งใช้ในกำรบรรยำยกำรปรำกฏตวัของเหลำ่ปีศำจกลับมำใหม่ แต่สลับน ำห้องท่ี 67 ข้ึน
ก่อนแล้วจงึตำมด้วยหอ้งที่ 66 เพื่อแทนกำรกลับของเหล่ำปีศำจ (ตัวอยำ่งท่ี 2.32)  
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ตัวอย่ำงท่ี 2.32 
 
 
 
 
 
 
 
                                                             

กำรปรำกฏตัวของเหล่ำปีศำจ 
 
 
                                                         
 
 
 
 
 
                                                                

กำรจำกไปของเหล่ำปีศำจ 
 
 

ในห้องที่ 160 ถึงห้องที่ 164 เครื่องหมำยประจ ำจังหวะเปลี่ยนเป็น 3/4 ในตอนนี้โซปรำโน 
ขับร้องโดยใชเ้ทคนิคกำรร้องปรกติ ท ำนองจะรับส่งระหว่ำงโซปรำโนและฟลูท เป็นชว่งท่ีเหล่ำปีศำจ
ทยอยกลับหลุมฝังศพทีละตวั จนกระท่ังทุกสิ่งกลับเข้ำสู่ควำมเงียบอีกครั้ง (ตัวอยำ่งท่ี 2.33) 
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ตัวอย่ำงท่ี 2.33 
 
 
 
 
 
 
               
 
 
  
 
 

2.2.4 กระบวนที่ 4 “But one of them stumbles and shuffles there still” 

 

เริ่มจำกห้องที ่ 165 ถึงห้องท่ี 191 อัตรำควำมเรว็กรำเว ่ บทกวีกล่ำวถึงเมือ่ทุกสิ่งกลับเข้ำสู่
ควำมเงียบ ปีศำจตนหนึ่งหยดุยืนนิ่ง สำยตำจ้องไปยังหลมุฝังศพ หำกไม่มีผ้ำห่อศพจะไม่สำมำรถกลับ
ลงไปยังหลุมฝังศพได้ ปีศำจได้กลิ่นผ้ำห่อศพของตนเองลอยตำมอำกำศ จึงวิ่งตรงไปยังประตูโบสถ์ แต่
ประตูโบสถ์มีไม้กำงเขนแขวนอยู่ ปีศำจไม่สำมำรถเข้ำโบสถ์ได้ 

ในกระบวนนี้ผู้ประพันธ์น ำคอร์ดมิสติคกลับมำใช้อีกครั้ง ประกอบกับใช้บนัไดเสียงก่ึงโฮลโทน 
และใช้โน้ตในโมดฟรเีจียน โซปรำโนใชเ้ทคนิคร้องก่ึงพูดสลับกับกำรร้องแบบปกติ เครือ่งหมำยประจ ำ
จังหวะเริ่มจำก 4/4 ขณะท่ีปีศำจยืนนิ่งและเปลี่ยนเป็น 5/4 เพื่อบรรยำยสำยตำอันเศร้ำสร้อยของ
ปีศำจขณะจอ้งมองหลุมศพ และเมือ่ได้กลิ่นผ้ำหอ่ศพของตนเองลอยตำมอำกำศ เครื่องหมำยประจ ำ
จังหวะเปลี่ยนเป็น 5/4 และเปลี่ยนเป็น 4/4 เมื่อปีศำจวิ่งตรงไปยังประตูโบสถ์ 

ในห้องที่ 165 ถึงห้องที่ 167 ฮำร์ปเล่นย้ ำคอร์ดมิสติค ในขณะท่ีเชลโลเล่นอำรเ์ปโจโน้ตข้ันคู่ 
ไตรโทนเพื่อแทนอำกำรหยุดนิ่งของปีศำจ (ตัวอย่ำงท่ี 2.34)  
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ตัวอย่ำงท่ี 2.34 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ห้องที่ 177 ผู้ประพันธ์ใช้โมด C ฟริเจียนโดยโซปรำโนเปลี่ยนจำกเทคนิคกำรร้องก่ึงพูดเป็น
กำรร้องแบบปกติเพื่อแสดงถึงควำมเศร้ำของปีศำจ ในห้องท่ี 180 ฮำร์ปเล่นโน้ต C, F# และ C และทด
เสียงสงูขึ้นเป็น Db, G และDb แทนกลิ่นผ้ำห่อศพที่ลอยตำมอำกำศ (ตัวอยำ่งท่ี 2.35) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.35 
 
 
 
 
 
 

กลิ่นผ้ำห่อศพที่ลอยตำมอำกำศ 
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ในห้องที่ 182 ถึงห้องที่ 188 ผู้ประพันธใ์ช้โน้ต C และ C# แทนเสียงทุบประตูของปีศำจ โน้ต 
B# ( เอ็นฮำร์โมนิก C), G, D, C#, Ab (เอ็นฮำร์โมนิก G#) และ Eb (เอ็นฮำร์โมนิก D#) เป็น คอร์ดท่ี
สร้ำงจำกคู่ 5 เพอรเ์ฟค ใช้แทนไม้กำงเขนท่ีแขวนอยู่ที่ประตูโบสถ์ ตำมควำมเชือ่ของศำสนำคริสต์ เลข 
5 หมำยถึงคุณงำมควำมดีผู้ประพันธ์จึงใช้คู่ 5 แทนไม้กำงเขนท่ีปกป้องสิ่งชั่วร้ำย (ตัวอยำ่งท่ี 2.36) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.36 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2.2.5 กระบวนที่ 5 “The shroud he must have, and no rest will allow” 

 
เริ่มจำกห้องที่ 189 ถึงห้องที่ 248 อัตรำควำมเรว็อลัเลโกร เริ่มจำกปีศำจได้ตระหนักว่ำหำกไม่

มีผ้ำห่อศพจะไม่สำมำรถกลับลงหลุมฝังศพได้ ปีศำจรูว้่ำเวลำของตนเองเหลอืไม่มำกนักจึงรีบไต่ก ำแพง
โบสถ์ไปอย่ำงรวดเร็ว ผู้ดูแลสุสำนรู้สึกหวำดกลัวสุดชวีิตเมื่อเห็นปีศำจไต่ก ำแพง ผ้ำห่อศพท่ีผู้ดูแล
สุสำนขโมยมำไม่สำมำรถท่ีจะช่วยชีวิตเขำได้เลย ปีศำจปีนจนใกล้ถึงผู้ดูแลสสุำน ทันใดนั้นพระจันทร์
ได้ลอยพ้นขอบฟ้ำ มีเสียงดงัรำวฟ้ำผ่ำของระฆังโบสถ์ ปีศำจร่วงหล่นจำกก ำแพงโบสถ์และแตกกระจำย
กลำยเป็นผง  

     ในกระบวนนีผู้้ประพันธ์ใช้โน้ตในบันไดเสยีงออกตำโทนิคผสมเซ็ท 0156 โมดฟริเจยีน บันได
เสียงโฮลโทน คอร์ดคู่สี่เรยีงซอ้น คอร์ดคู่ห้ำเรียงซ้อน ข้ันคู่เสียงไตรโทน และใช้โน้ต C, A, G#  และ E  
เมื่อบทกวีกล่ำถึงค ำว่ำพระจนัทร์ โซปรำโนใช้เทคนิคร้องก่ึงพูดสลับกับกำรรอ้งแบบปรกติ 

เริ่มกระบวนนี้ด้วยเครือ่งดนตรีทุกชิ้นบรรเลงโน้ตในโมด D ฟริเจียน ฮำร์ปเล่นคอร์ดคู่สี่เรียง
ซ้อนสลับคอร์ดคู่ห้ำเรียงซ้อน (ตัวอย่ำงท่ี 2.37) 
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ตัวอย่ำงท่ี 2.37 
 
 
 
 

 
 
 

ตั้งแต่ห้องที่ 198 จนถึงห้องที่ 208 ปีศำจเริ่มปีนก ำแพงโบสถ์ บทเพลงจะมีกำรเปลี่ยน 
เครื่องหมำยประจ ำจังหวะอยำ่งรวดเรว็เพื่อแทนกำรปีนก ำแพงอย่ำงรวดเรว็ของปีศำจ คอร์ดคู่สี่เรียง
ซ้อนในฮำร์ปแทนก ำแพงโบสถ์ (ตัวอย่ำงที่ 2.38) โน้ตขเบ็ต 2 ชั้นในฟลูทและโน้ต 3 พยำงค์ในเชลโล 
แทนมือและเท้ำของปีศำจที่ไต่อย่ำงรวดเร็ว (ตัวอย่ำงท่ี 2.39) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.38 
 
 
 
 
 

ก ำแพงโบสถ ์
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.39 
 
 
 
 
 
                                            

มือและเท้ำของปีศำจ 
 

คอร์ดคู่สี่เรียงซ้อนของฮำร์ปในห้องที่ 197 จังหวะท่ี 3 ใชแ้ทนจังหวะท่ีปีศำจหยุดเพือ่เปลี่ยน
ทิศทำงเมื่อเจอสิ่งกีดขวำง (ตัวอย่ำงท่ี 2.40) 
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ตัวอย่ำงท่ี 2.40 
 

 
 

 ตั้งแต่ห้องที่ 198 จนถึงห้องท่ี 208 มีกำรเปลี่ยนเครื่องหมำยประจ ำจังหวะอย่ำงรวดเร็วจำก 
6/8 มำเป็น 4/4, 1/4, 4/4, 2/4, 1/4, 4/4, 2/4, 1/4 และสุดท้ำย 2/4 เพื่อแทนกำรปนีก ำแพงโบสถ์
ของปีศำจ ทุกครั้งที่กลับมำ 1/4 จะแทนกำรหยุดชะงกัของปีศำจเพือ่เปลีย่นทิศทำงในกำรปีน ใน
เครื่องหมำยประจ ำจังหวะ 2/4 สุดท้ำยก่อนที่จะหยุด 1  ห้องคือกำรจบช่วงท่ีบทกวีกล่ำวถึงปีศำจ 

ตั้งแต่ห้องที ่ 210 เครื่องหมำยประจ ำจังหวะกลับมำเป็น 4/4 ผู้ประพันธ์ใช้โน้ตในบันไดเสียง
ออกตำโทนิโดยเริ่มจำกโซปรำโนร้องโดยใช้เทคนิคร้องก่ึงพูดน ำเดี่ยวมำก่อน รับด้วยฮำร์ปในคู่ห้ำเรียง
ซ้อนท่ีสร้ำงจำกบันไดเสียงออกตำโทนิค ฟลูทเล่นโน้ตเขบต็ 2 ชั้นเป็น โน้ตข้ันคู่สี่ และตำมด้วยทรลิ 
เพื่อแสดงอำกำรกลัวจนตัวสัน่ของผู้ดูแลสสุำน ในหอ้งที่ 211 ถึงห้องที่ 212 โอโบเล่นเป็นโน้ตตัวด ำใน
เสียงขั้นคู่สีเ่พื่อสื่อควำมหวำดกลัวจำกก้นบึ้งของหวัใจ (ตัวอย่ำงที่ 2.41)  
  
ตัวอย่ำงท่ี 2.41 
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ห้องที่ 222 เมื่อผู้ดูแลสสุำนตระหนักวำ่ไม่มีสิ่งใดท่ีจะช่วยเขำให้รอดพ้นจำกควำมตำยได้ ผ้ำ
ห่อศพท่ีขโมยมำกลับกลำยเปน็สิ่งที่ไร้ค่ำ ในตอนนี้โซปรำโนเปลี่ยนจำกกำรร้องแบบรอ้งก่ึงพูดมำเป็น
กำรร้องแบบปกต ิ และบทเพลงเปลี่ยนจำกบันไดเสยีงออกตำโทนิคมำเป็น E ฟริเจยีน โดยฮำร์ปเล่น
อำรเ์ปโจเป็นโน้ตคู่สีเ่รียงซอ้น และโซปรำโนร้องโน้ตท่ีห่ำงกันเป็นคู่สี่สลับกับคู่สำมไล่ระดับสูงข้ึน โอโบ
เล่นท ำนองรับกับโซปรำโนในห้องที่ 224 แต่เปลี่ยนจำกโน้ตตัวด ำเป็นโน้ตเขบ็ต 1 ชั้นและโน้ต 2 ตัว
สุดท้ำยเปลี่ยนเป็นโน้ตตัวขำวและทดเสียงต่ ำลง 1 ช่วงคู่แปด (ตัวอย่ำงท่ี 2.42) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.42 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เมื่อบทเพลงเข้ำสู่ชว่งกดดัน ผู้ดูแลสุสำนหวำดกลวัจนใบหน้ำซีดเผอืด ตัวสั่นเทำ ปีศำจปีน 
จนกระท่ังถึงหน้ำต่ำงท่ีผู้ดูแลสุสำนยืนอยู่ มือของปีศำจเอือ้มจับลูกกรงเหล็กท่ีหน้ำต่ำง ผู้ประพันธ์ใช้
โน้ตในบันไดเสียงโฮลโทน เนื่องจำกต้องกำรเสียงท่ีกดดันของโน้ตข้ันคู่ไตรโทน โดยในห้องที่ 227    
ฮำร์ปเล่นอำร์เปโจที่สร้ำงจำกโน้ตข้ันคู่ไตรโทน (ตัวอย่ำงท่ี 2.43) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.43 
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ในห้องที่ 231 ฮำร์ปเล่นโน้ต C, A, G# และ E  เมื่อบทกวกีล่ำวถึงพระจันทรอ์ีกครั้ง แต่ในครั้ง
นี้ผู้ประพันธ์น ำโน้ตท้ัง 4 ตัวนี้มำวำงสลับท่ีกันเพื่อแทนท่ีค ำว่ำ  “Race”  ในบทกวี (ตัวอย่ำงท่ี 2.44) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.44 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ห้องที่ 234 เมื่อเสียงระฆังโบสถ์ดัง โน้ต B และ G ในกุญแจฟำของฮำร์ปแทนเสียงระฆัง 
โบสถ์ ในขณะท่ีโซปรำโนเปลีย่นจำกกำรร้องก่ึงพูดมำเป็นกำรร้องแบบปรกติ โน้ตในห้องท่ี 236 ถึงห้อง
ท่ี 237 ถูกสะท้อนด้วยโน้ตในกุญแจซอลของฮำร์ปเพื่อเน้นพลังอนัศักดิ์สิทธ์ของระฆัง โบสถ์ท่ีดังก้องไป
ท่ัวบริเวณนั้น (ตัวอยำ่งท่ี 2.45) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.45 
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ตั้งแต่ห้องที่ 242 ถึง 244 เป็นชว่งท่ีปีศำจรว่งหล่นลงมำกระทบพื้นดินแตกกระจำยเป็นฝุ่น 
ฮำร์ปเล่นโน้ตอำร์เปโจเป็นโนต้ข้นคู่ 4 ไล่โน้ตลงโดยจะแบง่โน้ตเป็น 2 กลุ่ม  ใน 1 ห้อง แต่ละกลุ่มมี
โน้ตอยู่ 6 ตัว โน้ตตัวแรกของกลุ่มท่ี 1 ห่ำงจำกโน้ตตัวแรกของกลุ่มท่ี 2 เป็นขั้นคู่ 4 และโน้ตในจังหวะ
ท่ี 1 ของห้องท่ี 241, 242 จนถึงห้องที่ 243 ไล่เสียงสงูขึ้นทีละระดับ (ตัวอย่ำงท่ี 2.46) 

 
ตัวอย่ำงท่ี 2.46 
 
 
 
 
 

 
 

ในห้องที่ 244 ฮำร์ปเล่นคอรด์คู่สี่เรียงซอ้นตำมด้วยกำรตบสำยฮำร์ปเพื่อแทนเสียงตกกระทบ
พื้นของปีศำจ (ตัวอย่ำงท่ี 2.47) ตำมด้วยด้วยกำรไล่โน้ตท่ีสร้ำงจำกบันไดเสียง A ฟรเิจยีนไล่ระดับเสียง
สูงขึ้นในห้องที่ 246 และไล่เสียงลงในห้องที่ 247 ก่อนที่จะจบดว้ยคอร์ดโพลิที่ผสมจำกคอร์ด G ไม
เนอร์กับคอร์ด   F ไมเนอร์ในห้องที่ 248 แสดงถึงปีศำจตกกระทบพื้นและกระจำยเป็นฝุ่นละอองลอย
ไปในอำกำศ โน้ต Bb, Ab, Eb, D, Ab และ G ในห้องที่ 248 ในโอโบสือ่ถึงตัวตนครั้งสดุท้ำยก่อนที่จะ
จำงหำยไปของปีศำจ เป็นโนต้ท่ีสร้ำงจำกโมด G ฟริเจียน โมดท่ีปรำกฏในตอนเริ่มต้นของบทประพันธ์
นี้ (ตัวอย่ำงท่ี 2.48) 

 
ตัวอย่ำงท่ี 2.47 
 
 
 
                                                        
 
  
                                                        เสียงตกกระทบพื้นของปีศำจ  
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ตัวอย่ำงท่ี 2.48 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.2.6 กระบวนที่ 6  ฟินำเล (Finale) 

   
 เริ่มจำกห้องที่ 249 ถึงห้องท่ี 268 อัตรำควำมเรว็ลำร์โก ใช้เครือ่งหมำยประจ ำจงัหวะ 4/4  

กระบวนนีเ้ป็นบทสรุปของบทประพันธ์ระบ ำแห่งควำมตำย  
จำกกำรที่ผู้ประพันธ์ได้ตีควำมบทกวี เดอ ทอเทนแทนซ์ ปีศำจในบทกวีนี้ไม่ใช่สิ่งทีช่ั่วรำ้ย 

เนื่องจำกในเนือ้หำของบทกว ี ไม่มีท่ีใดเลยท่ีจะกล่ำวถึงภตูิผีปีศำจในทำงชัว่ร้ำย บทกวีกล่ำวถึงเวลำ
กลำงคืนอันมีแสงจันทรส์่องสว่ำง เหลำ่ภูติผีปีศำจต่ำงออกมำเต้นร ำ สิ่งมีค่ำเพียงสิ่งเดียวท่ีเหล่ำปีศำจ
น ำติดตัวมำคือผำ้ห่อศพ ซึ่งเป็นสิ่งเดียวท่ีเชื่อมโยงโลกของภูติผีปีศำจเข้ำกับโลกมนุษย ์ แต่เมื่อกำร
เต้นร ำเริ่มสนุกสนำน ผ้ำหอ่ศพซึ่งเป็นสิง่มค่ีำเพียงสิ่งเดยีวของเหลำ่ปีศำจกลับกลำยเป็นสิ่งที่น่ำร ำคำญ
จนจ ำเป็นตอ้งสลัดท้ิงไป บทกวีกล่ำวถึงในช่วงท้ำยเมื่อปีศำจทุกตัวกลับลงหลุมฝงัศพ เหลือเพียงปีศำจ
อยู่เพียงตัวเดียวท่ีไม่สำมำรถกลับไดเ้นื่องจำกผ้ำห่อศพได้ถูกขโมยไป เพื่อเน้นใหเ้หน็ถึงควำมส ำคัญ
เป็นอย่ำงมำกของผ้ำหอ่ศพทีม่ีต่อเหล่ำปีศำจ ผู้ดูแลสสุำนท่ีเป็นมนุษย์ควรจะเป็นสญัลักษณ์ในด้ำน
สว่ำงกลับได้ยินเสียงกระซิบท่ีชั่วรำ้ยกระซิบข้ำงหู เสียงนัน้สั่งให้ผู้ดูแลสุสำนหยิบผ้ำหอ่ศพของปีศำจ
มำเสีย ผ้ำห่อศพที่เป็นสิ่งมีค่ำเพียงสิง่เดียวของเหล่ำปีศำจ เมื่อมำอยู่ในมือผู้ดูแลสุสำนกลับไม่มีค่ำ
อะไรเลยแม้แต่จะชว่ยชีวิตของผู้ดูแลสุสำน    

ช่วงท้ำยของบทกวีนี้ในท่ีสุดปศีำจก็เป็นฝ่ำยพำ่ยแพ้ แต่ถ้ำหำกว่ำเสียงระฆังโบสถ์ไม่ดังขึ้นมำ 
ผู้ที่ต้องเสียชวีิตคงจะเป็นผู้ดแูลสุสำนอย่ำงแน่นอน และจะท ำให้บทสรุปของบทกวีบทนี้เปลี่ยนไปทันที 
เหล่ำภูติผีปีศำจจะกลำยเป็นสัญลักษณ์ในด้ำนมืด กำรที่ปีศำจตกจำกก ำแพงโบสถ์กระจำยเป็นฝุ่นท ำ
ให้บทกวีนี้เปลี่ยนจำกบทกวีแห่งควำมตำยเป็นบทกวีท่ีมีเนือ้หำเศรำ้ ปีศำจกลำยเป็นฝ่ำยท่ีถูกรังแกท้ัง
ท่ีไม่ได้ท ำอะไรผิด  

ผู้ประพันธ์ประพันธ์บทเพลงนี้ด้วยควำมรูส้ึกท่ีสงสำรเหลำ่ปีศำจเป็นอยำ่งมำก และเกิดควำม
สงสัยในกำรแบ่งแยกควำมดีหรือเลวในบทกวีนี้ ผู้ประพันธ์ก ำหนดโน้ต D ส ำหรับเหลำ่ภูติผีปีศำจและ
โน้ตตัว E ส ำหรับเสียงกระซิบท่ีชั่วร้ำยทีผู่้ดูแลสุสำน ตัว D แทนค ำว่ำ Devil ส่วน E แทนค ำว่ำ Evil ข้อ
แตกต่ำงของค ำ 2 ค ำนี้คือ Devil จะเป็นเรื่องของควำมชั่วร้ำยในลักษณะทำงกำยภำพ ส่วนค ำวำ่ Evil 
คือควำมชัว่ร้ำยที่เกิดจำกจิตใจ  
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ในกระบวนนี้โซปรำโนเปลี่ยนกำรร้องแบบกำรร้องก่ึงพูดมำเป็นกำรรอ้งแบบปรกติในรูปแบบ
นอนเวอร์เบิลโดยใช้โน้ตในโมดฟริเจยีนท้ังหมด (ตัวอย่ำงที ่2.49)           
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.49 
 
 
 
 
 
 

ผู้ประพันธ์น ำโมด G ฟริเจียนและ Eb ฟรเิจียนท่ีปรำกฏในตอนต้นเพลงกลับมำในกระบวน
สุดท้ำย และมีกำรใช้โน้ตข้ันคู่ 7 เมเจอร์ (ตัวอยำ่งท่ี 2.50) ซึ่งตำมคัมภีร์ไบเบิลมีควำมหมำยถึงควำม
น่ำกลัวหรอืสิ่งท่ีเปรำะบำง แทนปีศำจที่ภำยนอกดูน่ำกลวัแต่จริงแลว้กลับเปรำะบำง สิ่งยึดเหนี่ยว
เพียงสิ่งเดียวคือผ้ำห่อศพ หำกหำยไปปีศำจจะไม่สำมำรถอยู่ได้ นอกจำกนั้นผู้ประพันธ์ได้น ำโน้ตคู่ 2 
ไมเนอร์ (ตัวอย่ำงท่ี 2.51) ซึ่งควำมหมำยตำมคัมภีร์ไบเบิลคือควำมรูส้ึกกดดัน ควำมคำดหวัง และ
ควำมกังวล เพื่อแสดงออกถึงควำมรู้สึกท่ีผู้ประพันธ์มีต่อเหล่ำปีศำจ 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.50 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.51 
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ในห้องที่ 264 ผู้ประพันธใช้โมด G ฟริเจียนไลเ่สียงสงูขึ้นในฮำร์ปและโน้ตในบันไดเสียง     
ออกตำโทนิคไล่เสยีงสูงขึ้นในโอโบ  เพือ่เป็นกำรไวอ้ำลัยเปน็ครั้งสุดท้ำยให้กับปีศำจ บันไดเสียงออกตำ
โทนิคคือปีศำจท่ีกลำยเป็นฝุ่นละอองลอยไปในท้องฟ้ำ (ตัวอย่ำงที่ 2.52) 
 
ตัวอย่ำงท่ี 2.52 
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รำยกำรเคร่ืองดนตร ี

 
 

1                                           Flute 
1                                           Oboe 
1                                           Harp 
1                                           Soprano 
1                                           Violin 
1                                           Cello 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                       
 
 
 
                             ควำมยำวประมำณ 15 นำที 
                            (Duration ca. 15 minutes) 
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โน้ตเพลงฉบับสมบูรณ์
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